
Die „Neuchâtel“
fährt !

Ins Wasser zurückgekehrt, wurde die 
„Neuchâtel“ den letzten Fertigstellungsarbeiten 
unterzogen.

Und seit dem Jahresanfang 2014 verkehrt die 
„Neuchâtel“ auf den drei Juraseen im Rahmen 
der Ausbildung des Fahrpersonals.

Die Bewohner der ganzen Region hören nun 
regelmässig das typische Signalhorn des alten 
Dampfers, ein Ton, der schöne Erinnerungen 
zurückruft und die Freude aufkommen lässt, 
dass man bald mit der „Neuchâtel“ auf Fahrt 
gehen kann.

Offizielle Einweihungsfeier 

und Eröffnungsfahrten

2., 3. und 4. Mai 2014

April 2014
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Mit dem Ende der Renovationsarbeiten ist 
das grosse Abenteuer „Neuchâtel“ nicht vor-
bei!

Es stimmt, – wie für jedes abenteuerliche 
Unternehmen – gilt dass der in vielen Jahren 
zurückgelegte Weg Lust auf neue Entdeckun-
gen macht. Aber ein Abenteuer, das bedeutet 
auch immer Unbekanntes, verbunden mit 
Unsicherheiten, auch mit Ängsten.

Geben wir uns zur Stunde doch voll der 
Freude hin, auf unseren Seen die schöne Sil-
houette der „Neuchâtel“ zu bewundern und 
von neuem ihr Signalhorn zu vernehmen. 
Das Schiff verkehrt nämlich regelmässig, 
damit die Schiffsmannschaften der Société 
de navigation sur les lacs de Neuchâtel et 
Morat (LNM) ausgebildet werden können. 

Nun ist auch der Augenblick da, – endlich, 
möchte man sagen – um die Äusserungen all 
derjenigen entgegenzunehmen , die uns fast 

täglich ansprechen, um uns zu danken und 
zu beglückwünschen für dieses grossartige 
Ergebnis. Für uns die schönste Belohnung!

Warum nicht auch an diesen « Freund » den-
ken, der heute morgen, als ich diese Zeilen 
redigierte, unerschöpflich Lobeshymnen 
über unsere Anstrengungen von sich gab. 
Nur – er hatte vergessen, dass ich ihm vor 
rund sechs Monaten eine Dokumentation 
und einen Einzahlungsschein geschickt hatte 
mit der Bitte um eine bescheidene finanzielle 
Unterstützung! Meine Bitte blieb unbeant-
wortet …

Und jetzt ? Unsere Anstrengungen und unser 
Engagement, gehen weiter, damit dieses 
grossartige Schiff nicht zu einem Museum 
wird, das man allenfalls mit den Grosskin-
dern besucht. Oder ein Verpflegungsstand, 
wo man Vergnügen dran findet zu träumen, 
während man darauf wartet, ein Sandwich zu 
geniessen! Nein – die „Neuchâtel“ ist wieder 
zu einem grossartigen Dampfer geworden, 
der unsere drei Juraseen durchfährt, als ein-
zigartiger und deshalb kostbarer Zeuge einer 
vergangenen Epoche.

Der Verein Trivapor wird weiter existieren 
und – durch seinen Vorstand – alles in seiner 
Macht liegende tun, damit die „Neuchâtel“ 
das Zugpferd – die Ikone – der touristischen 
Entwicklung unserer Region werde. Dieses 
Ziel könnte der Start zu einem neuen Aben-
teuer werden, mit seinen Unwägbarkeiten, 
seinen Freuden und seinen Enttäuschungen. 
Kurz, eine neue menschliche Herausforde-
rung.

Willy Schaer, Präsident des Vereins Trivapor

Botschaft des Präsidenten Ein Mäzen als Glücksfall
Die Geschichte unserer Welt ist geprägt 
durch Ereignisse, die aussergewöhnlich, 
nicht vorhersehbar und glücklich sind. 
Genau so ist es mit der Geschichte der 
„Neuchâtel“

Als Trivapor im Jahr 2004 vor der ersten 
Herausforderung steht, dem Kauf einer 
Dampfmaschine, da betritt ein von einem 
gütigen Geschick gesandter Mensch die 
Bühne und macht uns die Dampfmaschi-
ne zum Geschenk!

Nie können wir genug die entscheidende 
Rolle unterstreichen, die Marc Oesterle 
in unserem Projekt der Renovation der 
„Neuchâtel“ zukommt.

Tatsächlich, nach dem Kauf der Dampf-
maschine ist es die Finanzierung der 
Rekonstruktion des Dampfers, an der sich 
unser Freund massgeblich beteiligt. Er, 
der an allen Manifestationen und Zusam-
menkünften von Trivapor teilgenommen 
hat, verdient unsere tiefgefühlte Dankbar-
keit. Der Salon „Marc Oesterle“ ist eine 
Huldigung an seine Grosszügigkeit.

Marc Oesterle und seine Hündin Tina
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Freitag, 2. Mai – ab 17.30 Uhr

Die offizielle 
Einweihung der 

„Neuchâtel“
findet im Hafen von Neuenburg statt, im 
Beisein der kantonalen und regionalen 
Behörden, der Delegierten der eidgenös-
sischen und kantonalen Institutionen und 
unserer Mäzene.

Die ganze Bevölkerung ist selbstverständ-
lich eingeladen, am offiziellen Teil der 
Feier teilzunehmen, der sich im Hafen von 
Neuenburg abspielt, bevor die „Neuchâ-
tel“ mit unseren eingeladenen Gästen zu 
einer ersten Einweihungsfahrt in See sticht.

„Seefest“ im Hafen von Neuenburg
Gleichzeitig mit der Einweihung der „Neuchâtel“ organisiert die Stadt Neuenburg in 
Zusammenarbeit mit der LNM, mit Trivapor und verschiedenen Partnern ein grosses Fest 
auf dem Hafengelände der Hauptstadt am Freitag, 2. Mai.

Die anwesenden Festteilnehmerinnen und –teilnehmer sind eingeladen

l	 zur offiziellen Einweihungsfeier

l	 zum Festzug, der die «Neuchâtel» entlang dem Quai Osterwald begleitet

l	 zur Teilnahme an den verschiedenen Festaktivitäten am See, die am Hafen und an 
den Quais stattfinden (Konzerte, Aufführungen, Demonstrationen, Pedalofahrten, 
Fischmarkt, Verpflegungsstände)

l	 zum Bewundern des Feuerwerks

Die Einzelheiten dieses Festes werden in der regionalen Presse und in den regionalen 
Tourismusbüros angekündigt.

Siehe auch: www.navig.ch/fetedulac

Einweihungsfeierlichkeiten am 2. Mai 

Fotomontage
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Yverdon-les-Bains

Grandson

Vaumarcus

Gorgier-Chez-le-Bart

Neuchâtel

Concise

Le Landeron

Erlach

La Neuveville

Ligerz
Twann

Biel/Bienne

Estavayer-le-Lac

Chevroux

Portalban
Vallamand Murten/Morat

Sugiez

Tüscherz

Einweihungsfahrten am 3. und 4. Mai
Die meisten Ufergemeinden der drei Seen 
haben uns grosszügig bei der Finanzierung des 
Projektes unterstützt.

Deshalb haben wir die Delegierten der 
betroffenen Gemeinden eingeladen, an zwei 
Einweihungsfahrten teilzunehmen. Die 
„Neuchâtel“ wird in den meisten Hafen der 

Dreiseen einen Zwischenhalt machen und 
die lokale Bevölkerung grüssen, das Ganze 
in einer musikalischen und festlichen Stim-
mung.

Das Programm wird in der regionalen 
Presse publiziert

Hafen Anfahrt Abfahrt

Neuchâtel 10:00
Yverdon-les-Bains 11:50 12:50

Grandson 13:05 13:20

Concise 13:45 14:00

Vaumarcus 14:20 14:35

Gorgier-Chez-le-Bart 14:45 15:00

Estavayer-le-Lac 15:25 15:55

Chevroux 16:30 16:45

Portalban 17:05 17:20

Neuchâtel 17:45

Hafen Anfahrt Abfahrt

Neuchâtel 10:00
Sugiez 11:00 11:15

Vallamand 11:45 12:00

Morat 12:25 13:10

Le Landeron 14:45 15:00

Erlach 15:15 15:30

La Neuveville 15:45 16:00

Ligerz 16:15 16:30

Twann 16:40 16:55

Tüscherz 17:10 17:25

Biel 17:40 17:55

Neuchâtel 19:45

Samstag 3. Mai

Sonntag 4. Mai



Fahrplan der “Neuchâtel” • von 24.5. bis 28.9.2014

ä	Service de restauration à bord. Réservation recommandée au 032 729 96 00
	 Schiffsrestauration an Bord. Reservation empfohlen 032 729 96 00

Lac de Morat
Murtensee
Tour du lac / Rundfahrt

Neuchâtel - Morat
Neuenburg - Murten
Neuchâtel - La Sauge - 
Morat / Murten

vendredi / freitag

Promenade ä 52 53 54

Morat / Murten dép. / Ab. 12:00 13:45 15:10
Praz 12:15 14:00 15:25

Môtier 12:20 14:05 15:30

Vallamand 12:40 14:25 15:50

Faoug 12:55 14:40 16:05

Morat / Murten arr. / An. 13:15 15:00 16:25

Neuchâtel - Murten 61

Neuchâtel 10:00
Hauterive 10:15

St-Blaise 10:20

La Sauge 10:50

Camping 3 Lacs 11:05

Sugiez 11:15

Praz 11:30

Môtier 11:35

Morat / Murten 11:50

Murten - Neuchâtel 66

Morat / Murten 16:35
Môtier 16:50

Praz 16:55

Sugiez 17:10

Camping 3 Lacs 17:20

La Sauge 17:35

St-Blaise 18:05

Hauterive 18:10

Neuchâtel 18:25

Hauterive St-Blaise

Camping 
Trois Lacs

Sugiez

Praz

Môtier

Morat/Murten

Neuchâtel
La Sauge

Praz
Môtier

Morat/Murten

Faoug

Vallamand

Lac de Neuchâtel
Neuenburgersee
Circuit sans escale / Rundfahrt

Lac de Bienne
Bielersee
Neuchâtel - Ile de Saint-Pierre / 
Petersinsel

dimanche / sonntag

Neuchâtel - Ile St. Pierre ä 401
Neuchâtel dép. / Ab. 11:50
Hauterive 12:05

St-Blaise 12:10

La Tène 12:30

Thielle-Wavre 12:40

Le Landeron 13:05

Ile St. Pierre arr. / An. 13:35

Ile St. Pierre - Neuchâtel 402

Ile St. Pierre dép. / Ab. 13:45
Le Landeron 14:15

Thielle-Wavre 14:40

La Tène 14:50

St-Blaise 15:10

Hauterive 15:15

Neuchâtel arr. / An. 15:30

Billets spéciaux / Spezialbillette: www.navig.ch/vapeur

Hauterive

St-Blaise

Le Landeron
Ile 

St-Pierre 
Sud

Neuchâtel

La Tène

Thielle-Wavre

Neuchâtel

Promenade sans escale 403

Neuchâtel dép. / Ab. 16:00
Neuchâtel arr. / An. 17:00

Lac de Neuchâtel
Neuenburgersee
Neuchâtel - Estavayer-le-Lac

Neuchâtel - Cudrefin - Portalban 
- Neuchâtel

samedi / samstag

Neuchâtel - Estavayer 203 ä 205 206 208

Neuchâtel dép. / Ab. 8:50 12:10 14:00 15:30
Cudrefin 12:40 14:30 16:00

Portalban 13:00 14:50 16:20

Chevroux 16:40

Auvernier 09:10

Cortaillod 09:25

Bevaix 09:40

Gorgier-Chez-le-Bart 09:55

Estavayer arr. / An. 10:20 17:10

Estavayer dép. / Ab. 10:25 17:15
Gorgier-Chez-le-Bart 17:40

Bevaix 17:55

Cortaillod 18:10

Auvernier 18:25

Chevroux 10:50

Portalban 11:10

Cudrefin 11:30

Neuchâtel arr. / An. 12:00 13:30 15:20 18:45

Neuchâtel

Auvernier

Cortaillod

Bevaix
Portalban

Chevroux

Estavayer-le-Lac

Cudrefin

Gorgier- 
Chez-le-Bart

Lac de Neuchâtel
Neuenburgersee
Neuchâtel - Cudrefin - Portalban 
- Neuchâtel

Neuchâtel - Morat
Neuenburg - Murten
Neuchâtel - La Sauge - 
Morat / Murten

jeudi / donnerstag

Promenade ä 204 ä 207 ä 209 ä 210
Neuchâtel dép. / Ab. 10:00 15:35 17:00 18:30
Cudrefin 10:30 17:30 19:00

Portalban 10:50 16:05 17:50 19:20

Cudrefin 16:25

Neuchâtel arr. / An. 11:20 16:55 18:20 19:50

Neuchâtel - Murten ä 63
Neuchâtel 12:05
La Sauge 12:40

Camping 3 Lacs 12:55

Sugiez 13:05

Praz 13:20

Môtier 13:25

Morat / Murten 13:40

Murten - Neuchâtel 64

Morat / Murten 13:50
Sugiez 14:10

Camping 3 Lacs 14:20

La Sauge 14:35

St-Blaise 15:05

Hauterive 15:10

Neuchâtel 15:25

Neuchâtel

Cudrefin

Portalban

Hauterive St-Blaise

Camping 
Trois Lacs

Sugiez

Praz

Môtier

Morat/Murten

Neuchâtel
La Sauge

Courses spéciales : Durant la saison, des courses spéciales – à thème 
– seront proposées par la LNM via le site internet www.navig.ch et 
les agences de tourisme.

Courses privées : Le « Neuchâtel » peut aussi être affrété par des par-
ticuliers ou des sociétés pour l’organisation d’une course. La LNM 

se tient à disposition pour soumettre une offre tenant compte des 
souhaits émis : itinéraire, restauration, etc. Pour tous renseigne-
ments concernant les horaires, les réservations, l’organisation de 
courses privées, veuillez vous adresser à : Société de Navigation 
LNM SA, Port de Neuchâtel, 2001 Neuchâtel. Tél 032 729 96 00 
E-mail : info@navig.ch – Site internet: www.navig.ch
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Neue Aufgaben für den 
Verein Trivapor

tel et Morat) betrieben wird, so bleibt das 
Schiff doch im Eigentum der Stiftung Triva-
por – Marc Oesterle.

Von jetzt an wird der Verein Trivapor seine 
Ziele an die neuen Realitäten auszurichten 
haben: der Förderung der Dampfschifffahrt 
in unserer Region durch die Zusammenar-
beit mit den Tourismusstellen und durch 
enge Bande mit allen Dampferfreunden. 
Das sind vor allem befreundete Organisatio-
nen wie die ABVL (Association des amis des 
bateaux à vapeur du Léman) und die Vereine 
der Dampferfreunde des Vierwaldstättersees, 
des Thuner- und Brienzersees, des Zürichsees 
und des Bodensees.

Schliesslich freut sich der Verein Trivapor 
über Ihre Unterstützung und möchte Sie 
noch lange zu seinen Mitgliedern zählen. 
Wir werden alles tun, um Ihnen die Fahrt 
auf dem neuen Juwel unserer Juragewässer zu 
ermöglichen.

Gegründet 1999, fasste der Verein ein ehrgeizi-
ges Projekt ins Auge: die „Neuchâtel“ zu reno-
vieren und auf den Gewässern der drei Juraseen 
wieder in Betrieb zu nehmen.

Die Mitglieder der ersten Stunde und dieje-
nigen, die sich uns im Verlauf der Jahre ange-
schlossen haben, wissen, wie stark dieser lange 
Weg mit freudigen Erlebnissen, aber auch mit 
Sorgen und Unsicherheiten gepflastert war.

Dank dem Einsatz eines Vorstandes aus Frei-
willigen mit den verschiedensten und sich 
ergänzenden Fachkompetenzen, dank der 
finanziellen Unterstützung der eidgenössi-
schen, kantonalen und kommunalen Instan-
zen, nicht zu vergessen der massgebenden 
Unterstützung durch unseren Hauptmäzen 
und natürlich aller unserer Vereinsmitglieder 
ist die „Neuchâtel“ wieder flott und bereit, die 
Freunde der Dampfschifffahrt zu empfangen.

Obwohl die „Neuchâtel“ durch die LNM 
(Société de navigation sur les lacs de Neuchâ-

Freunde der Dampf-
schifffahrt : eine koor-
dinierte Information auf 
schweizerischer Ebene
Die Freunde der Dampfschiffe sind sehr 
zahlreich in der Schweiz. Tatsächlich verei-
nigt an jedem See ein Verein alle, die sich, 
aus diesen oder jenen Gründen, für die mit 
den Dampfern verbundenen Aktivitäten, 
vor allem für ihren Betrieb, interessieren. 

Um die Information zu erleichtern, ist 
eine Internetplattform geschaffen worden, 
die mit einem Klick den Zugang zu den 
Seiten der verschiedenen Vereinigungen 
erlaubt.

Nach Landessprachen geordnet, sind es 
die folgenden Internet-Adressen:

www.dampferfreunde-schweiz.ch
www.bateauxvapeur.ch
www.battellivapore.ch

www.steamboats.ch 

Diese Initiative wurde ermöglicht durch die 
Koordination, unter den Präsidenten, und 
der Aktivitäten der genannten Vereine.

Jahresbeitrag 2014
Wir danken für Ihre Unterstützung durch 
Überweisung Ihres Jahresbeitrages für 
2014.

MERCI!

Von l. nach r.: Marc Oesterle, André Bernoulli, ein Shiptec-Techniker, Jean-René Bannwart, Elisabeth 
Rüegsegger, Yves Muller, Willy Schaer, Guy Quenot, Thierry Béguin, Jean-Pierre Baer, Sébastien Jacobi


